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ターミナル
tāminaru

チェックインカウンター
chekkuin kauntā

un comptoir
d'enregistrement

私はチェックインカウンター

を見ました。

watashi wa chekkuin kauntā o
mimashita

J'ai vu le comptoir
d'enregistrement.

Leçon 169 · Prendre l'avion

un terminal

彼女は空港のターミナルの近

くで待ちました。

kanojo wa kūkō no tāminaru no
chikaku de machimashita

Elle a attendu près du terminal
de l'aéroport.

Leçon 169 · Prendre l'avion

搭乗券
tōjōken

ゲート
geeto

une porte

私たちの便のゲートはどこで

すか？

watashitachi no bin no geeto wa
doko desu ka?

Où est la porte pour notre vol ?

Leçon 169 · Prendre l'avion

une carte
d'embarquement

これは私の搭乗券です。

Kore wa watashi no tōjōken desu.

C'est ma carte
d'embarquement.

Leçon 169 · Prendre l'avion

保安検査
hoan kensa

機内持ち込み手荷物
kinai mochikomi tenimotsu

un bagage à main

彼は機内持ち込み手荷物も持

っています。

Kare wa kinai mochikomi
tenimotsu mo motte imasu.

Il a aussi un bagage à main.

Leçon 169 · Prendre l'avion

un contrôle de
sécurité

保安検査で引っかかったこと

がありますか？

hoan kensa de hikkakatta koto ga
arimasu ka?

As-tu déjà échoué à un
contrôle de sécurité ?

Leçon 169 · Prendre l'avion

預け荷物
azuke nimotsu

手荷物受取所
tenimotsu uketorisho

le tapis roulant

彼らは手荷物受取所で待ちま

す。

karera wa tenimotsu uketorisho
de machimasu

Ils attendent au tapis roulant.

Leçon 169 · Prendre l'avion

un bagage en soute

これは私の預け荷物です。

Kore wa watashi no azuke
nimotsu desu.

C'est mon bagage en soute.

Leçon 169 · Prendre l'avion
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入国審査
nyūkoku shinsa

税関
zeikan

une douane

税関を通らなければなりませ

ん。

zeikan o tōranakereba
narimasen.

Tu dois passer la douane.

Leçon 169 · Prendre l'avion

un contrôle des
passeports

この空港の入国審査はどこで

すか？

Kono kūkō no nyūkoku shinsa wa
doko desu ka?

Où se trouve le contrôle des
passeports dans cet aéroport ?

Leçon 169 · Prendre l'avion

シートベルト
shiito beruto

乱気流
rankiryū

la turbulence

飛行機が少し乱気流に遭いま

した。

hikōki ga sukoshi rankiryū ni
aimashita.

L'avion a connu des
turbulences.

Leçon 169 · Prendre l'avion

une ceinture de
sécurité

このシートベルトがあなたを

守ります。

kono shiito beruto ga anata o
mamorimasu

Cette ceinture de sécurité te
protège.

Leçon 169 · Prendre l'avion

発車案内板
hassha annaiban

到着案内板
tōchaku annai ban

un tableau des
arrivées

私たちは今日、到着案内板を

確認しました。

watashitachi wa kyō tōchaku
annai ban o kakunin shimashita

On a regardé le tableau des
arrivées aujourd'hui.

Leçon 168 · À la gare

un tableau des
départs

発車案内板に電車が表示され

ています。

hassha annaiban ni densha ga
hyōji sarete imasu.

Le tableau des départs montre
les trains.

Leçon 168 · À la gare

券売機
kenbaiki

切符を有効にする
kippu o yūkō ni suru

valider son billet

今、切符を有効にしなければ

なりません。

ima kippu o yūkō ni shinakereba
narimasen

Tu dois valider ton billet
maintenant.

Leçon 168 · À la gare

un distributeur de
billets

彼女は券売機を速く使いまし

た。

Kanojo wa kenbaiki o hayaku
tsukaimashita.

Elle a rapidement utilisé le
distributeur de billets.

Leçon 168 · À la gare
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直通電車
chokutsū densha

急行
kyūkō

un train express

急行はとても速いです。

kyūkō wa totemo hayai desu

Un train express est très
rapide.

Leçon 168 · À la gare

un train direct

あの直通電車はもうすぐ到着

します。

Ano chokutsū densha wa mō sugu
tōchaku shimasu.

Ce train direct arrive très
bientôt.

Leçon 168 · À la gare

乗り換える
norikaeru

終電
shūden

dernier train

彼は家へ帰る終電に乗り遅れ

ました。

Kare wa ie e kaeru shūden ni
noriokuremashita.

Il a raté le dernier train pour
rentrer chez lui.

Leçon 168 · À la gare

changer de train

私たちは駅で乗り換えます。

Watashitachi wa eki de
norikaemasu.

On change de train à la gare.

Leçon 168 · À la gare

始発
shihatsu

座席の予約
zaseki no yoyaku

une réservation de
place

明日の座席の予約が必要で

す。

ashita no zaseki no yoyaku
hitsuyou desu

J'ai besoin d'une réservation
de place pour demain.

Leçon 168 · À la gare

premier train

彼らは簡単に始発に乗ること

ができました。

Karera wa kantan ni shihatsu ni
noru koto ga dekimashita.

Ils ont pris le premier train
facilement.

Leçon 168 · À la gare

窓側の席
madogawa no seki

通路側の席
tsuurogawa no seki

une place côté
couloir

通路側の席はとてもいいで

す。

tsuurogawa no seki wa totemo ii
desu.

La place côté couloir est très
bien.

Leçon 168 · À la gare

une place côté
fenêtre

あれは私の窓側の席です。

Are wa watashi no madogawa no
seki desu.

C'est ma place côté fenêtre.

Leçon 168 · À la gare
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フロント
furonto

ダブルルーム
daburu rūmu

une chambre double

彼らはオンラインでダブルル

ームを予約しました。

karera wa onrain de daburu rūmu
o yoyaku shimashita

Ils ont réservé une chambre
double en ligne.

Leçon 170 · Hôtels et séjours

la réception

ホテルのフロントは親切で

す。

hoteru no furonto wa shinsetsu
desu.

La réception de l'hôtel est
serviable.

Leçon 170 · Hôtels et séjours

シングルルーム
shinguru rūmu

カードキー
kaado kii

une carte-clé

これは私のカードキーです。

Kore wa watashi no kaado kii
desu.

C'est ma carte-clé.

Leçon 170 · Hôtels et séjours

une chambre
individuelle

私はそこでシングルルームを

予約しました。

watashi wa soko de shinguru
rūmu o yoyaku shimashita

J'ai réservé une chambre
individuelle là-bas.

Leçon 170 · Hôtels et séjours

チェックイン
chekkuin

チェックアウト
chekkuauto

un départ

彼らは今、チェックアウトを

します。

karera wa ima, chekkuauto o
shimasu.

Ils font leur départ maintenant.

Leçon 170 · Hôtels et séjours

un enregistrement

彼女は今、チェックインをし

ています。

kanojo wa ima, chekkuin o
shiteimasu.

Elle fait son enregistrement
maintenant.

Leçon 170 · Hôtels et séjours

ルームサービス
rūmu sābisu

ハウスキーピング
hausukīpingu

ménage

このホテルは毎日ハウスキー

ピングを行っています。

Kono hoteru wa mainichi
hausukīpingu o okonatte imasu.

Cet hôtel propose le ménage
tous les jours.

Leçon 170 · Hôtels et séjours

un service en
chambre

ルームサービスで誰が電話に

出ましたか？

rūmu sābisu de dare ga denwa ni
demashita ka?

Qui a répondu au téléphone au
service en chambre ?

Leçon 170 · Hôtels et séjours
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邪魔をする
jama o suru

エアコン
eakon

une climatisation

あの部屋にはエアコンが必要

です。

Ano heya ni wa eakon ga hitsuyō
desu.

Cette chambre a besoin de
climatisation.

Leçon 170 · Hôtels et séjours

ne pas déranger

眠っているお客様の邪魔をし

ないでください。

nemutte iru o-kyaku-sama no
jama o shinaide kudasai.

Ne pas déranger le client qui
dort.

Leçon 170 · Hôtels et séjours

エレベーター
erebētā

荷物預かり
nimotsu azukari

une consigne à
bagages

荷物預かりは一日いくらです

か？

nimotsu azukari wa ichinichi
ikura desu ka?

Combien coûte la consigne à
bagages par jour ?

Leçon 170 · Hôtels et séjours

un ascenseur

エレベーターは上がったり下

りたりします。

erebētā wa agattari oritari
shimasu.

L'ascenseur monte et descend.

Leçon 170 · Hôtels et séjours

ガイドツアー
gaido tsuaa

ツアーガイド
tsuaa gaido

un guide

彼女はツアーガイドに丁寧に

お礼を言いました。

kanojo wa tsuaa gaido ni teinei ni
orei o iimashita.

Elle a remercié le guide
gentiment.

Leçon 174 · Visites et excursions

une visite guidée

ガイドツアーはいろいろな場

所を案内してくれます。

gaido tsuaa wa iroiro na basho o
annaishite kuremasu.

Une visite guidée nous montre
des lieux.

Leçon 174 · Visites et excursions

博物館
hakubutsukan

美術館
bijutsukan

galerie d'art

彼らは今日、美術館を訪れま

した。

Karera wa kyō, bijutsukan o
otozuremashita.

Ils ont visité une galerie d'art
aujourd'hui.

Leçon 174 · Visites et excursions

un musée

その博物館には古い展示品が

たくさんあります。

sono hakubutsukan ni wa furui
tenjihin ga takusan arimasu.

Le musée a beaucoup d'objets
anciens.

Leçon 174 · Visites et excursions
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大聖堂
daiseidō

城
shiro

un château

彼女はお城の絵を描きまし

た。

Kanojo wa o shiro no e o
kakimashita.

Elle a dessiné un château.

Leçon 174 · Visites et excursions

une cathédrale

この大聖堂にはとても高い塔

があります。

kono daiseidō ni wa totemo takai
tō ga arimasu

Cette cathédrale a de très
hautes tours.

Leçon 174 · Visites et excursions

教会
kyoukai

モスク
mosuku

une mosquée

彼らは今日、美しいモスクを

訪れました。

Karera wa kyō, utsukushii
mosuku o otozuremashita.

Ils ont visité une belle
mosquée aujourd'hui.

Leçon 174 · Visites et excursions

une église

街の中心に教会があります。

machi no chuushin ni kyoukai ga
arimasu.

Une église se trouve dans le
centre-ville.

Leçon 174 · Visites et excursions

入場料
nyūjōryō

営業時間
eigyō jikan

heures d'ouverture

営業時間は何時ですか？

Eigyō jikan wa nanji desu ka?

Quelles sont vos heures
d'ouverture ?

Leçon 174 · Visites et excursions

un droit d'entrée

今日、私たちは入場料を払い

ました。

Kyō, watashitachi wa nyūjōryō o
haraimashita.

On a payé le droit d'entrée
aujourd'hui.

Leçon 174 · Visites et excursions

お土産
omiyage

集合場所
shūgō basho

un point de rendez-
vous

彼は集合場所を簡単に見つけ

ました。

kare wa shūgō basho o kantan ni
mitsukemashita.

Il a trouvé le point de rendez-
vous facilement.

Leçon 174 · Visites et excursions

un souvenir

そのお土産は私の旅行のもの

です。

Sono omiyage wa watashi no
ryokō no mono desu.

Ce souvenir vient de mon
voyage.

Leçon 174 · Visites et excursions
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旅程
ryotei

乗り継ぎ
noritsugi

une correspondance

私たちはこの乗り継ぎに乗り

遅れてはいけません。

watashitachi wa kono noritsugi ni
noriokurete wa ikemasen.

On ne doit pas rater cette
correspondance !

Leçon 175 · Projets de voyage

un itinéraire

彼らは詳しい旅程に従いまし

た。

karera wa kuwashii ryotei ni
shitagaimashita

Ils ont suivi leur itinéraire
détaillé.

Leçon 175 · Projets de voyage

レイオーバー
reiōbā

乗り換える
norikaeru

transférer

彼女は別の便に乗り換えるこ

とができます。

kanojo wa betsu no bin ni
norikaeru koto ga dekimasu

Elle peut transférer sur un
autre vol.

Leçon 175 · Projets de voyage

une escale

今日は長いレイオーバーがあ

ります。

Kyō wa nagai reiōbā ga arimasu.

Tu as une longue escale
aujourd'hui.

Leçon 175 · Projets de voyage

出発時間
shuppatsu jikan

到着時間
tōchaku jikan

une heure d'arrivée

到着時間はもうすぐ12時で
す。

Tōchaku jikan wa mō sugu jūni-ji
desu.

L'heure d'arrivée est presque
midi.

Leçon 175 · Projets de voyage

une heure de départ

それが今の出発時間です。

Sore ga ima no shuppatsu jikan
desu.

C'est l'heure de départ
maintenant.

Leçon 175 · Projets de voyage

確認
kakunin

予約番号
yoyaku bangō

une référence de
réservation

予約番号はどこで確認できま

すか？

yoyaku bangō wa doko de
kakunin dekimasu ka?

Où est-ce que je peux trouver
ma référence de réservation ?

Leçon 175 · Projets de voyage

une confirmation

彼らは飛行機の予約の確認が

必要です。

karera wa hikōki no yoyaku no
kakunin ga hitsuyō desu.

Ils ont besoin d'une
confirmation de vol.

Leçon 175 · Projets de voyage
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キャンセルする
kyanseru suru

変更する
henkō suru

changer

受付で予約を変更できます。

Uketsuke de yoyaku o henkō
dekimasu.

Tu peux changer la réservation
au guichet.

Leçon 175 · Projets de voyage

annuler

私はすぐに予約をキャンセル

しなければなりません。

watashi wa sugu ni yoyaku o
kyanseru shinakereba narimasen

Je dois annuler la réservation
tout de suite.

Leçon 175 · Projets de voyage

追加の荷物
tsuika no nimotsu

旅行保険
ryokō hoken

une assurance
voyage

彼は安全のために旅行保険が

必要です。

Kare wa anzen no tame ni ryokō
hoken ga hitsuyō desu.

Il a besoin d'une assurance
voyage pour sa sécurité.

Leçon 175 · Projets de voyage

un excédent de
bagages

追加の荷物は高くなることが

あります。

tsuika no nimotsu wa takaku naru
koto ga arimasu.

L'excédent de bagages peut
être cher.

Leçon 175 · Projets de voyage
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